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utilizado en su aparato.

su vida útil, entregue el aparato a un centro especial de recogida de residuos 

fluorados.

invernadero cubiertos por el Protocolo de Kioto.

de instrucciones.

-

-

de incendio.

-

CONSIDERACIONES IMPORTANTES



-
felo inmediatamente.

el aislamiento, creando un peligro de descarga. Si entra agua en la unidad, 

Si el aparato tiene la función Wi-Fi, la potencia de transmisión: menos de 
20dBm, y el rango de radiofrecuencia es: 2412MHz-2472MHz.

instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable 
de su seguridad. 

aparato. 
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personas relacionadas con el aparato. Compruebe con un representante del 

conectado a tierra.

CONEXIONES ELÉCTRICAS

-
cas de la parte posterior del aparato.

de estas importantes instrucciones de seguridad exime al fabricante de toda 
responsabilidad.

IMPORTANTE - MÉTODO DE CONEXIÓN A TIERRA

-
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      Nota: Todas las ilustraciones de este manual son meramente explicativas.
Su aparato puede ser ligeramente diferente.

Salida de manguera

Kit de correderas

para ventanas

Tubo de desagüe

ICONO DESCRIPCIÓN CANTIDAD

DESCRIPCIÓN

6

7

10 8

11

12
9
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ESCAPE DE AIRE CALIENTE

sin embargo, puede ser necesario que usted modifique algunos aspectos 

deslizamiento de la ventana se puede fijar con tornillos.

      Nota: 

de la ventana.

Slide into

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
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C) Tornillo para bloquear el kit de ventana en su lugar

8

INSTALACIÓN DEL KIT DE DESLIZAMIENTO DE LA VENTANA

Corte en el lado opuesto del agujero
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a tierra debidamente clasificada.

de la unidad.

para un trabajo eficiente.

UBICACIÓN

DESCRIPCIÓN DE LA PANTALLA Y DEL PANEL DE CONTROL

45cm 45cm

45
cm



de espera.
 apa- 

Modo COOL

  

-

ventilador es más perceptible cuando el aparato está en modo ventilador, 

26

--

      Nota: 

FUNCIONAMIENTO DEL EQUIPO
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Modo FAN

Cuando se utiliza el aparato en este modo, la manguera de aire no necesitan 
ser adjuntados.

 .

Modo DRY

-

11
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Ajuste de Temporizador

apagado del aparato, lo que evita que se desperdicie electricidad optimizan-
do los periodos de funcionamiento.

     
-

Modo SMART
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Autodiagnóstico

SI SE  MUESTRA ¿Q UÉ DEBO HACER?

   S
(sensor dañado)

Si aparece, gase en contacto
con su centro de servicio

autorizado local.  

T Q  
(dep sito de seguridad lleno) 

Vaciar el de sito de seguridad
interno, siguiendo las instrucciones

descritas más adelante

-

Cambiar la unidad de temperatura

Cuando el aparato está en funcionamiento, mantenga pulsados los botones  

de temperatura.
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INSERCIÓN O SUSTITUCIÓN DE BATERÍAS 

distancia

correcta (Consulte las instrucciones dentro del 

      Nota: 
• 

-

lo exponga a la luz solar directa o a fuentes de calor. Si el control remoto no 

del ventilador 

de la unidad
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Modo HEAT *

de calor.

“     ” o “      ”

27

• Si el control remoto no se va a utilizar durante un tiempo determinado, retire las pilas.

Modo COOL

          

26
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Modo DRY

Modo SMART

(algunos modelos no tienen modo calor).

Modo FAN

Cuando se utiliza el aparato en este modo, la manguera de aire no necesitan 
ser adjuntados.

      Nota: 
• 

es normal que el ruido que produce el aparato cambie.
• 

empiece a emitir aire caliente.
• 
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Función SWING

-

moverse manualmente.

Función SLEEP

-
miento del aparato.

del ventilador será baja.
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Ajuste de Temporizador

apagado del aparato, esto evita que se desperdicie electricidad mediante la 

    
     

-

    

-

-

-
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CONSEJOS PARA UN USO CORRECTO

Cuando instale el aparato de forma semipermanente, debe dejar una 

ejemplo).

-
rio, coloque los bloqueos de las ruedas bajo las ruedas delanteras.

Cambiar la unidad de temperatura

ºC/ºF, entonces 
podrá cambiar el unidad de temperatura.

izquierda.
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（

drenaje continuo.

de agua residual, por lo que debe tener una bandeja para recoger el agua.

desagüe en el suelo o un cubo.

（

el diagrama.

inferior con firmeza.

MÉTODO DE DRENAJE DEL AGUA

Cierre 

ventanas
Cierre 

cortinas el equipo
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Cuando la unidad funciona en modo seco, puede elegir el modo de drenaje 

-
marse algo de agua residual, por lo que debe tener una bandeja para reco-
ger el agua.

desagüe en el suelo o un cubo.

        Nota: -
je no deben ser más altas que las de la salida de drenaje, o el tanque de agua no podrá 

16 17



22

-

LIMPIEZA DE GABINETE

un paño seco.

        Nota: -
je no deben ser más altas que las de la salida de drenaje, o el tanque de agua no podrá 

LIMPIEZA DEL EQUIPO

1
2

C D



23

LIMPIEZA DE LOS FILTROS DE AIRE

Para que su aparato funcione eficazmente, debe limpiar el filtro cada mes de

INSTRUCCIONES PARA EL INICIO Y FIN DE TEMPORADA DE USO

Instrucciones de inicio de temporada

que el sistema de tierra es eficiente.

Instrucciones de fin de temporada



del aparato no es adecuado 

se encuentra

pero no enfriar la 

 
describe.

-

desagradable en la 

PROBLEMA CAUSA SOLUCIÓN

 sperar

en contacto con su centro  
de servicio.

 o a  corrientel aparato
no se enciende.

 Colocar la manguera de 
escape de aire correctamen-

vas como sea posible para 
evitar cuellos de botella

cualquier obstáculo que 

 
manguera de escape de aire

 
aire ser descargado

cortinas, teniendo en cuenta cortinas abiertas

de pelo, etc.)

Colocar la manguera de es- 
cape de aire en el alojamiento 
en la parte trasera del elec- 

aire se desprende del 
aparato

pero no enfriar la 

24

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA SOLUCIÓN

parte del funcionamiento 
normal

compresor

minutos desde la última vez 

funciona para unos 

de reiniciarlo

para identificar una serie de 
aparece el siguiente 

/ 
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PÓLIZA DE GARANTÍA 

MODELO
N° DE SERIE
FECHA DE COMPRA
TIENDA DONDE REALIZÓ LA COMPRA

NOMBRE DEL CLIENTE
DIRECCIÓN

TELÉFONO(S)

¡Felicidades!

Usted ha adquirido un producto Bryant / Rheem, sinónimo de calidad y confort.

Nuestros productos comercializados por Rheem Peru y Termas Bryant a través de nuestras tiendas y 
distribuidores autorizados están garantizados contra defectos estéticos y de funcionamiento durante el 
periodo que corresponda por modelo de producto adquirido (ver tabla de periodos de garantía) a partir 
de la fecha de compra en establecimientos autorizados por Rheem Peru y Termas Bryant. Para que el 
equipo no pierda su garantía es obligatorio que se le realice el mantenimiento anual con nuestro servicio 
técnico autorizado de manera preventiva. En caso de presentarse algún inconveniente técnico interno 
del producto, Rheem Peru responderá por el correcto funcionamiento de su producto. La garantía que 
se menciona en este certificado cubre la reparación y/o cambio de su equipo.

TÉRMINOS DE LA GARANTÍA RHEEM 

Rheem Peru y Termas Bryant garantizan el servicio de reparación gratuito de los productos que tengan 
diagnostico técnico de falla interna o de fabrica y que son comercializados en Peru siempre y cuando 
el producto haya recibido el mantenimiento anual que asegure el correcto funcionamiento y uso por 
personal técnico autorizado de la marca.

En Rheem Peru tenemos diversos canales de atención al cliente para poder atender su solicitud.

La garantía cubre los defectos de fabricación que se pudiesen producir bajo el uso normal y en 
condiciones optimas de operación. En ese caso, los repuestos y la mano de obra serán sin costo para 
el cliente final. Si el producto se encontrase fuera del periodo de garantía se enviará al técnico con un 
costo de acuerdo con la tarifa vigente para revisión técnica y así identificar el origen de la incidencia.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA

+51 998 113 708

postventa@rheem.com.pe

www.rheem.com.pe

01) 717 2297

CANALES DE ATENCIÓN 



NOTAS
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• No se realiza el mantenimiento anual al producto.
• Uso inadecuado del producto, contrario a lo indicado en el manual de usuario.
• Se determina intervención del producto por personal no autorizado de Rheem Peru y Termas Bryant.
• El producto no sea destinado a uso para el cual ha sido diseñado.
• Exista deficiencias en el transporte, manipulación, operación, instalación y ubicación del producto.
• El voltaje o ciclo de alimentación no sea el definido para este artefacto.
• Cuando este certificado presente enmendaduras o informacion adulterada.
• Si el periodo de garantía ha expirado.
• Si el producto presenta numero de serie adulterado o removido.
• Productos que presenten cualquier modificación no aprobada por Rheem Peru y Termas Bryant.
• Productos que presenten daños causados por factores externos.
• Productos que presenten daño causado por transporte inadecuado, accidentes o siniestros como 
fuego, variación de voltaje, vandalismo, arena, insectos, animales u otros elementos extraños en su 
interior, humedad por brisa marina, ambientes con exceso de calor o frio, desastres naturales como 
terremotos, inundaciones, etc.
• Rheem Peru y Termas Bryant no se hace responsable ante la posible falla del equipo debido al uso 
de accesorios externos no recomendados por la marca.
• Por tratarse de un producto con componentes importados, de no contar con los repuestos necesa-
rios por 14 días, Rheem Peru y Termas Bryant procederán a realizar el cambio del producto, sujeto a la 
garantía de éste

EXCLUSIÓN DE LA GARANTÍA

Duchas Eléctricas 01 -

03

03

10
10

10

03 Compresor
01 Sistema Eléctrico

02

08
-

02
-

-

-

Rapiduchas

Termas Eléctricas residenciales

Termas Eléctricas de Rápida Recuperación
Termas a Gas

Termotanque

Aire Acondicionado Portátil

Aire Acondicionado Mini Split

Categoría de Productos (Años) Bryant Rheem

Inverter: 05 Compresor/ 
01 Eléctrico On/Off: 06 

Compresor/ 01 Eléctrico




